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Iprodottisonosoggettiadevoluzionetecnicaediprospettiprotrebberononessereaggiornati.
Asitiscompaypolicytoaimcontinualimprovement,theManufacturer

reservestherighttomodifyanypartofthedesignorspecificationswithoutpriornotice
andwithouttheobligationtomakesuchmodificationsretrospectively.

IlBiotrituratoretipoBIO230,macchina
dinuovagenerazione,èlasintesideidiversi
sistemiditriturazionedeirifiutiorganici
evegetali,utilizzandounasolaboccadi

alimentazione,passandoattraversoilrullodialimentazione
e il doppio sistema di cippatura e triturazione con
raffinazionedellagrigliaesuccessivaventilazioneaduna
altezzadicm200daterra.
Lacippaturaè ilprocessodiriduzionedelmateriale
legnosodi vario tipo e forma in elementi di piccole
dimensionichiamatiCHIPS,tramiteun’azioneditaglio.
LaBio230èspecificaperimpreseforestali,manutentori
e produttori di chips per impianti di riscaldamento
centralizzaticonalimentazioneacoclea.LaBio230è
disponibilenelleversioniconmotorebenzinaodiesel,
presadi forzadel trattore,oppureelettricoda380v.
Lafinezzadelcippatoedelcompostosipuo’regolare
medianteuncrivello.Lanaturale trasformazionedel
trituratobiologicocreaunasostanzariccadivaloriproteici
dariutilizzarecomeconcime.

Lebroyeur typeBIO230 ,machinede
nouvellegénération,estlasynthèsedes
différentssystèmesdebroyagedesdéchets
organiquesetvégétaux,enutilisantune

seulebouched’alimentation,passantàtraverslerouleau
d’alimentation et le double système de broyage et
transformationencopeauxavecleraffinagedelagrille
suividelaventilationà200cmdusol.Latransformation
encopeauxest leprocessusderéductionduboisde
différentstypesetformesenélémentsdepetitesdimensions
appelésCHIPS.LaBio230estunebroyeusespécifique
pourlesentreprisesforestières,agentsdemaintienet
producteursdechipspourdesinstallationsdechauffage
centraliséesalimentésparvissansfin.LaBio230est
disponibledanslesversionsavecmoteuressenceoudiesel,
prisedeforcedutracteur,oubienélectriquede380v.La
finesseducopeauetducomposépeutêtrerégléegrâce
àuntamis.Latransformationnaturelledumélangebroyé
biologiquecréeunesubstancericheenvaleursprotéiques
àréutilisercommeengrais.

The new generation BIO 230 Chipper
Shredder is the ideal synthesis of the
different organic and vegetable waste
shredding systems. It features a single

feederchuteandonefeederrollerforfeed-inoperations,
adouble chipping and shredding systemwith
screen-adjustedshreddingsizeandsubsequent
ventilationviaa2metrehighblowerdischarge.

Chipping is a process providing for the
transformationofvarioussizedandshapedwood
slash into small, even CHIPS by way of cutting
operations.Bio230has thusbeen specifically
engineeredforcompaniesoperatinginthetimber
marketsectors,forforestandparkmaintenance
andfortheproductionofwoodchipsusedtofeed
centralheatingsystemsequippedwithafeeding

auger.TheBio230comesineitherpetrolor
diesel motor versions,with tractorpower
takeoff,orina380Velectricmotorversion.

Woodchipandcompostchipfinenessisadjusted
by way of a sieve, to required size. Natural
transformationprocessesontherelativeorganicmulch
result inahigh-proteinorganicsubstanceideally

implementedforfertilisers.

DerBio-SchredderTypBIO230-eine
MaschineneuerGeneration-stellteine
SynthesederverschiedenenSystemezur
ZerkleinerungvonorganischenAbfällen

pflanzlicherHerkunftdar;eristmiteinerEinzugsöffnung,
miteinerEinzugswalzeundteinemdoppeltenSystemzum
SchnittundzurZerkleinerung-mitVerfeinerungsgitter
undmiteinerAuswurfrohrzumAuswerfenvomHackgut
aufeinerHöhevon200cm-ausgestattet.DasHäckseln
istdieZerkleinerung-durchSchneiden-vomHolzmaterial
unterschiedlicher Art und Form in kleinere Stücke,
(sogenannte CHIPS). Der Schredder Bio 230 ist für
Forstunternehmen,fürmitdemForstunterhaltbeauftragte
UnternehmenundfürHerstellervonChipsfürHeizanlagen
mitSchneckenfördersystemkonzipiert.Bio230ist in
verschiedenenAusführungenmitBenzin-undDieselmotor,
mit Außenantrieb für Schlepper bzw. mit 380V-
Elektromotorerhältlich.DieGrößevonHolzschnitzeln
undHackgutkanndurcheinSiebeingestelltwerden.Die
natürlicheVeränderungvombiologischenHackguterzeugt
einen Stoff reich an Proteinen, der als Düngemittel
verwendetwerdenkann.

ElBiotrituradortipoBIO230,máquina
deúltimageneración,es lasíntesisde
diferentes sistemas de trituración de
desechosorgánicosyvegetales,utilizando

unasolabocadealimentación,pasandoporelrodillode
alimentaciónyeldoblesistemadeastilladoytrituración
conrefinacióndelaparrillaysucesivaventilaciónauna
alturade200cmdetierra.Elastilladoeselprocesode
reduccióndelmaterialleñosodediferentetipoyforma
enelementosdepequeñasdimensionesllamadosCHIPS
(astillas),atravésdeunaaccióndecorte.LaBio230es
específicaparaempresas forestales,mantenedores y
productoresdechipsparainstalacionesdecalefacción
centralizadosconalimentacióndecóclea.Bio230está
disponibleenlasversionesconmotoragasolinaodiésel,
prensadefuerzadeltractor,oeléctricode380v.Lafinura
delasastillasydelcompuestosepuederegularmediante
uncernidor.Lanatural transformacióndel triturado
biológicocreaunasustanciaricadevaporesproteicos
quereutilizarcomoabono.

OBiotrituradortipoBIO230,máquina
denovageração,éasíntesedevários
sistemas de trituração dos despejos
orgânicosevegetais,utilizandoumaúnica

boca de alimentação, passando através do rolo de
alimentaçãoeoduplosistemadefragmentaçãoetrituração
comrefinodagrelhaesucessivaventilaçãoaumaaltura
de200cmdopiso.A fragmentaçãoéoprocessode
reduçãodomateriallenhosodeváriostiposeformasem
elementoscompequenasdimensõeschamadosCHIPS,
pormeiodeumaacçãodecorte.ABio230éespecífica
paraempresasflorestais,encarregadosdemanutençãoe
produtoresdechipsparainstalaçõescentralizadasde
aquecimento com alimentação por meio de rosca
transportadora.OBIO230encontra-sedisponívelnas
versõescommotoragasolinaoudiesel,tomadadeforça
dotractoroueléctricode380v.
Aespessuradomaterialfragmentadoedocompostopode
serreguladapormeiodeumapeneira.
Atransformaçãonaturaldotrituradobiológicocriauma
substânciaricadevaloresproteicosaserreutilizadacomo
adubo.
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POTENZA IN CV/KW

ELET.

15/11

ELECT.

POWER IN HP/KW

BENZ.

13 ÷ 20

PETROL

TRAT.

20 ÷ 40

TRACT.

LAME E
CONTRO-

LAME

3 + 2

BLADE AND
COUNTER/

BLADES

MARTELLI

24

HAMMERS

Ø
CIPPABILE CM.*

10/12

Ø
TO BE CUT CM.*

PRODUZIONE
m3/h*

7/9

OUTPUT
m3/h*

PALE DI
VENTILAZIONE

6

FAN BLADES

PESO MEDIO
MACCHINA KG.

460

WEIGHT OF BASE
MACHINE KG.

DIMENSIONI CM.

LARGHEZZA

100

WIDTH

LUNGHEZZA

280

LENGHT

ALTEZZA

200

HEIGHT

DIMENSIONS CM.

DIMENSIONI
ALL’IMBALLO CM.

215X100X220

PACKING
DIMENSIONS CM.

GRIGLIA DI
RAFFINAZIONE

INTERCAMBIABILE

OPTIONAL

REFINING
GRID

INTERCHANGEABLE

*Ildatocitatoèlegatoallanaturadelprodottodatriturareeallavelocitàdialimentazione *Thementioneddatumdependsfromthenatureoftheproducttobetrituredandfromsuppliedpower

DIESEL

12

DIESEL
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